
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes cada  2 meses a 

las 7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Off ice  Hours  /  Horar io  de  Of ic ina   

Monday /  Lunes  10:00—2:00pm  

Tuesday /  Martes  9:30—1:00pm                       
        Thursday /  Jueves  2:00—5:00pm         
        Fr iday  /  Viernes  10:00—1:00pm  

 

Websi te :  www.stseb .org                   
In  Case  o f  Emergency /  En caso  de  Emergencia  

707 -823 -2208 ex t .  105  

XVI Sunday in Ordinary Time / XVI Domingo de Tiempo Ordinario  — July 12, 2026 
Blessed are you, Father, Lord of heaven and earth; you have revealed to little ones the mysteries of the kingdom. . (Mt. 13: 24-46) 

Te doy gracias, Padre, Señor del cielo y de la tierra, porque has revelado los misterios del Reino a la gente sencilla. (Mt. 13: 24-46) 

 Jesus Teaches in Parables 
 In today’s Gospel, Jesus offers three para-
bles to describe the Kingdom of Heaven. He also 
explains why he speaks to the crowds in parables 
and interprets the parable of the Sower for the  
disciples. This reading is a continuation of Jesus’ 
discourse that we began reading last Sunday. All 
three parables use commonplace experiences to 
describe aspects of the Kingdom of Heaven.     
Contained within these parables are words of caution as well as 
words of consolation. In the parable of the sower we are warned 
against judging others. To judge and uproot the “weeds” premature-
ly will harm the wheat; final judgment rests with God. In the para-
bles of the mustard seed and the yeast, we are consoled by the mes-
sage that God can work wonders and produce abundance from even 
the smallest beginnings of the Kingdom of Heaven.  
www.loyolapress.com 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

 Jesús Enseña en Parábolas  
 En el Evangelio de hoy, Jesús ofrece tres 
parábolas para describir el Reino de los Cielos. 
También explica por qué habla a la multitud en pa-
rábolas e interpreta la parábola del sembrador para los 
discípulos. Esta lectura es una continuación del discur-
so de Jesús que comenzamos a leer el domingo pasa-
do. Las tres parábolas usan experiencias comunes para 
describir aspectos del Reino de los Cielos. Dentro de 

estas parábolas hay palabras de advertencia así como palabras de con-
suelo. En la parábola del sembrador se nos advierte que no juzguemos 
a los demás. Juzgar y arrancar prematuramente la “cizaña” dañará al 
trigo; El juicio final recae en Dios. En las parábolas de la semilla de 
mostaza y la levadura, nos consuela el mensaje de que Dios puede 
hacer maravillas y producir abundancia incluso desde los comienzos 
más pequeños del Reino de los Cielos.  www.loyolapress.com 
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P.O. Box 578,  

Sebastopol, CA 95473 
 

Voice Mail: (707)623-1051 
Council Office: (707)584-

1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 

 

707-331-6530 
Lic. #1140649 

angelanrique7855@yahoo.com 


